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caratteristiche tecniche

CARACTERÍSTICAS DIMENSIONALES / DIMENSIONI / MASSGENAUIGKEIT / DIMENSIONS / DIMENSIONS 

Descuadre (%)

Ortogonalitá (%)

Rechtwinkligkeit (%) 10.545-2 ± 0.60 ± 0.60 ± 0.5

Rectangularity (%)

Orthogonalité (%)

Grosor (%)

Spessore (%)

Stärke (%) 10.545-2 ± 5 ± 5 ± 10

Thickness (%)

Epaisseur (%)

Curvatura (%)

Planarità (%)

Ebenflächigkeit (%) 10.545-2 ± 0.50 ± 0.50 + 0.50 / - 0.30

Surface flatness (%)

Coukbure (%)

PROPIEDADES FÍSICAS / PROPIETÁ FISICHE / PHYSIKALISCHE ANFORDERUNGEN / PHYSICAL CHARACTERISTICS / PROPIETÉS FISIQUES 

Absorción Agua (%)

Assorbimento d´acqua (%)

Wasseraufnahme (%) 10.545-3 E < 0.5 3.0 < E < 6.0 E > 10.0

Water absorption (%)

Absorption d’eau (%)

RESISTENCIA A LA FLEXIÓN / RESISTENZA ALLA FLESSIONE / BIEGEFESTIGKEIT / BENDING STRENGTH / RÉSISTANCE À LA FLEXION

• Carga de Rotura (Nw)

• Carico di rottura (Nw)

• Bruchfestigkeit (Nw) 10.545-4
Mínimo 1.300 (e ≥ 7,5 m.m.) Mínimo 1.000 (e ≥ 7,5 m.m.) Mínimo 600 (e ≥ 7,5 m.m.)

• Weight breaking load (Nw)
Mínimo 700 (e < 7,5 m.m.) Mínimo 600 (e < 7,5 m.m.) Mínimo 200 (e < 7,5 m.m.)

• Charge de rupture (Nw)

• Módulo de Ruptura (Nw/mm2)

• Modulo di rottura (Nw/mm2)

• Biegefestigkeit (Nw/mm2) 10.545-4 Mínimo 35 Mínimo 22
Mínimo 15

• Modulus of rupture (Nw/mm2)
Mínimo 12 (e < 7,5)

• Module de rupture (Nw/mm2)

Resistencia al Impacto (Coeficiente de Restitución) Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible

Resistenza all´impatto Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile

Stossfestigkeit 10.545-5 Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung

Resistance to impact As per current testing method As per current testing method As per current testing method

Résistance au choc Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible

Resistencia Abrasión Profunda. Baldosas no Esmaltadas (U.G.L.)

Resistenza all´abrasione profonda. (U.G.L.)

Tiefenverschleißbeständigkeit. Unglasierte Fliesen (U.G.L.) 10.545-6 Máx. 175 mm3

Deep abrasion resistance. Unglazed tiles (U.G.L.)

Résistance à l´abrasion profonde. Carreaux non émaillés (U.G.L.)

Resistencia Abrasión Superficial. Baldosas Esmaltadas (PEI) Indicada por el fabricante Indicada por el fabricante Indicada por el fabricante (pavimento)

Resistenza all´abrasione della superficie (PEI) Indicada por el fabricante Indicada por el fabricante Indicata dal fabbricante (pavimento)

Oberflächeverschleißbeständigkeit. Glasierte Fliesen (PEI) 10.545-7 VonHersteller angegeben VonHersteller angegeben VonHersteller angegeben (Bodenbelag)

Surface abrasion resistance. Glazed tiles (PEI) As indicated by the manufacturer As indicated by the manufacturer As indicated by the manufacturer (Floor tile)

Résistance à l´abrasion sur la superficie. Carreaux émaillés (PEI) Recommandée par le fabricant Recommandée par le fabricant Recommandée par le fabricant (Pavêment de Sol)

Coeficiente Dilatación Térmica Lineal Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible

Coefficiente di dilatazione termica lineare Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile

Linearer Wärmeausdehnungskoeffizient 10.545-8 Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung

Lineal thermal expansion coefficient As per current testing method As per current testing method As per current testing method

Coefficient de dilatation termique lineaire Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible

Norma de Ensayo
Tolerancias Tolerancias Tolerancias 

Ensayo
UNE-EN ISO

ISO 13.006 / EN 14.411 ISO 13.006 / EN 14.411 ISO 13.006 / EN 14.411
(Grupo BIa) (Grupo Blla) (Grupo BllI)
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Norma de Ensayo
Tolerancias Tolerancias T olerancias 

Ensayo
UNE-EN ISO

ISO 13.006 / EN 14.411 ISO 13.006 / EN 14.411 ISO 13.006 / EN 14.411
(Grupo BIa) (Grupo Blla) (Grupo BllI)

Resistencia al Choque Térmico Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible

Resistenza agli sbalzi termici Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile

Temperaturwechselbeständigkeit 10.545-9 Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung

Resistance to Thermal shock As per current testing method As per current testing method As per current testing method

Résistance aux écarts de température Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible

Expansión por Humedad (mm. / m.) Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible

Espansione per umiditá (mm. / m.) Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile

Ausdehnung per Feuchtigkeit (mm. / m.) 10.545-10 Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung

Expansion through moisture (mm. / m.) As per current testing method As per current testing method As per current testing method

Dilatation d´humidité (mm. / m.) Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible

Resistencia al Cuarteo (G.L.) Exigida Exigida Exigida

Resistenza alla Spaccatura (G.L.) Esigibile Esigibile Esigibile

Rissfestigkeit (G.L.) 10.545-11 Gefordert Gefordert Gefordert

Cracking Strength (G.L.) Required Required Required

Résistance a la craquelure (G.L.) Exigé Exigé Exigé

Resistencia a la Helada Exigida Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible

Resistenza al gelo Esigibile Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile

Frostbeständigkeit 10.545-12 Gefordert Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung

Frost resistance Required As per current testing method As per current testing method

Résistance au gel Exigé Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible

COEFICIENTE DE FRICCIÓN / COEFFICIENTE D’ATRITO (RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO) / DYNAMISCHES REIBUNG KOEFFIZIENT  / 
SLIP RESISTANCE / COËFFICIENT DE GLISSANCE

• PÉNDULO UNE - ENV 12633 Indicada por el fabricante Indicada por el fabricante Indicada por el fabricante (pavimento)

• TORTUS (En húmedo) Indicada por el fabricante Indicada por el fabricante Indicada por el fabricante (pavimento)

• TORTUS (In humedo) Indicata dal fabbricante Indicata dal fabbricante Indicata dal fabbricante (pavimento)

• TORTUS (Feucht) 10.545-17 VonHersteller angegeben VonHersteller angegeben VonHersteller angegeben (Bodenbelag)

• TORTUS (Wet) As indicated by the manufacturer As indicated by the manufacturer As indicated by the manufacturer (Floor tile)

• TORTUS (Humide) Recommandée par le fabricant Recommandée par le fabricant Recommandée par le fabricant (Pavêment de Sol) 

PROPIEDADES QUÍMICAS BALDOSAS NO ESMALTADAS U.G.L./ PROPIETÀ CHIMICHE MATTONELLE NON SMALTATE / CHEMISCHE ANFORDERUNGEN
UNGLASIERTER FLIESEN / CHEMICAL PROPERTIES OF NON GLAZED TILES / PROPIETES CHIMIQUES CARREAUX NON EMAILLES

• Alta concentración ácidos y bases Método de ensayo disponible 

• Alta concentrazione di acidi e basi Metodo di test disponibile 

• Hohe Konzentration von Säuren und Laugen 10.545-13 Prüfzeugnis zur Verfügung 

• High concentration of acids and alkalies As per current testing method 

• Haute concentration d’acides et bases Méthode d’essaie disponible

• Baja concentración ácidos y bases Indicada por el fabricante

• Bassa concentrazione di acidi e basi Indicata dal fabbricante 

• Niedrige Konzentration von Säuren und Laugen 10.545-13 VonHersteller angegeben

• Low concentration of acids and alkalies As indicated by the manufacturer

• Faible concentration d’acides et bases Recommandée par le fabricant

Resistencia Productos Domésticos de Limpieza Mínimo Clase UB

Resistenza ai prodotti chimici per uso domestico Minimo Classe UB

Beständigkeit gegenüber chemischen Haushaltsprodukten 10.545-13 Minimum Klasse UB

Household chemical product resistance UB Class minimum

Résistance aux produits chimiques á usage domestique Minimum Classe UB

Resistencia a las Manchas Método de ensayo disponible

Resistenza alle macchie Metodo di test disponibile

Beständigkeit gegen Fleckenbildner 10.545-14 Prüfzeugnis zur Verfügung

Stain Resistance As per current testing method

Résistance aux taches Méthode d’essaie disponible
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caratteristiche tecniche

raccomandazioni riguardanti la posa e la
pulizia dei metalli lappati

PROPIEDADES QUÍMICAS BALDOSAS ESMALTADAS G.L./ PROPIETÀ CHIMICHE MATTONELLE SMALTATE / CHEMISCHE ANFORDERUNGEN
GLASIERTER FLIESEN / CHEMICAL PROPERTIES OF GLAZED TILES / PROPIETES CHIMIQUES CARREAUX EMAILLES

• Alta concentración ácidos y bases Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible

• Alta concentrazione di acidi e basi Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile

• Hohe Konzentration von Säuren und Laugen 10.545-13 Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung

• High concentration of acids and alkalies As per current testing method As per current testing method  As per current testing method

• Haute concentration d’acides et bases Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible

• Baja concentración ácidos y bases Indicada por el fabricante Indicada por el fabricante Método de ensayo disponible

• Bassa concentrazione di acidi e basi Indicata dal fabbricante Indicata dal fabbricante  Metodo di test disponibile

• Niedrige Konzentration von Säuren und Laugen 10.545-13 VonHersteller angegeben VonHersteller angegeben Prüfzeugnis zur Verfügung

• Low concentration of acids and alkalies As indicated by the manufacturer As indicated by the manufacturer As per current testing method

• Faible concentration d’acides et bases Recommandée par le fabricant Recommandée par le fabricant Méthode d’essaie disponible 

Resistencia Productos Domésticos de Limpieza Mínimo Clase GB Mínimo GB Mínimo GB

Resistenza ai prodotti chimici per uso domestico Minimo Classe GB Minimo GB Minimo GB

Beständigkeit gegenüber chemischen Haushaltsprodukten 10.545-13 Minimum Klasse GB Minimum GB Minimum GB

Household chemical product resistance GB Class minimum GB minimum GB minimum

Résistance aux produits chimiques á usage domestique Minimum Classe GB Minimum GB Minimum GB

Resistencia a las Manchas Mínimo Clase 3 Mínimo Clase 3 Mínimo Clase 3

Resistenza alle macchie Minimo Classe 3 Minimo Classe 3 Minimo Classe 3

Beständigkeit gegen Fleckenbildner 10.545-14 Minimum Klasse 3 Minimum Klasse 3 Minimum Klasse 3

Stain Resistance Class 3 minimum Class 3 minimum Class 3 minimum

Résistance aux taches Minimum Classe 3 Minimum Classe 3 Minimum Classe 3

Extracción de Cadmio y Plomo Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible

Estrazione di Cadmio e Piombo Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile

Kadmium-und Bleigehalt 10.545-15 Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung 

Extraction of cadmium and lead As per current testing method As per current testing method As per current testing method

Extraction du cadmium et plomb Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible

Norma de Ensayo
Tolerancias Tolerancias T olerancias 

Ensayo
UNE-EN ISO

ISO 13.006 / EN 14.411 ISO 13.006 / EN 14.411 ISO 13.006 / EN 14.411
(Grupo BIa) (Grupo Blla) (Grupo BllI)

Caratteristiche Tecniche / Technische Eigenschaften / Technical Features / Caracteristiques Techniques

BIa - Gres Porcelánico / Gres Porcellanato / Feinsteinzeug / Porcelain tiles / Grès Porcelainé
BIIa - Pavimento de gres / Pavimento di Grès / Steingut-Bodenbelag (“Gres”) / Earthenware floor tiles / Pavement en Grès
BIII - Azulejos / Rivestimento / Wandbelag / Wall tile / Revêtement

Avviso ai posatori e agli utenti:

• Imagazzinare le piastrelle nel loro imballaggio originale fino al momento del loro utilizzo. Non impilare le piastrelle le une sopra le altre e non lasciarle
con la parte metallica rivlota verso il basso.

• Eliminare inmediatamente, con una spugna umida, i residui dei materiali utilizzati per la posa e per le fughe, che sono rimasti sulla superficie metallica.
Se si rende necessaria. Se si rende necessaria l’azione di un disincrostante, diluirlo con 5 parti d’acqua e lasciarlo agire solo alcuni minuti.

• Evitare il contatto prolungato con prodotti acidi di tipo domestico (aceto, succo d’arancia o di limone, bevande addizzionate di anidride carbonica, ecc.)

• Non utilizzare detergenti in polvere ne’ panni metallici o abrasivi. Non usare detergenti che contengano soluzione acide o alcaline. Generalmente sara’
sufficiente pulire con una spugna, acqua tiepida e un sapone liquido neutro. Sucessivamente risciacquare con abbondante acqua pulita. Possono
 utilizzarsi anche impermeabilizzanti per gres porcellanato e anche cere per pavimenti.

• Le superfici metalliche presentano di sovente righe concentriche e riflessi ondulati derivanti dagli abrasivi usati durante il processi di levigatura. Le
superfici matalliche sono inoltre suscettibili alla graffiatura in presenza di particelle abrasive (sabbia, ghiaia) quindi ci raccomandiamo di limitare la
 presenza di tali particelle, avendo il riguardo di collocare tappeti laddove ci siano accessi diretti dall’esterno.

• Non incollare nastri adesivi sulla superficie della piastrella.
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indicazioni tecniche relativamente al tipo di
adesivo by TAU

Especificaciones del tipo de adhesivo by TAU para la colocación de baldosas cerámicas
Specifications on the type of by T AU adhesive to be used when la ying ceramic floor tiles

(1) .- Efectuar doble encolado.
(1*) .- Efectuar doble encolado en alturas superiores a 6 mts.
(2) .- Utilizar anclaje mixto (adhesivo indicado + fijación mecánica)
(2*) .- Utilizar anclaje mixto (adhesivo indicado + fijación mecánica) en alturas superiores a 6 mts.
(3) .- ¡ Atención !: Para el aplacado de baldosas cerámicas de formato 60x60 o superior con nuestros adhesivos y en alturas superiores a 6 mts. Es

necesario contactar con el Departamento Técnico de Tau Cerámica para que evalúe el proyecto y de su conformidad por escrito. Tau Cerámica
no asumirá ningún tipo de responsabilidad si la obra se realiza sin su consentimiento.

(4) .- Baldosas cerámicas no adecuadas para zonas con riesgo de helada
(5) .- Algunos azulejos de 20x20 Biii se ofertan excepcionalmente para suelos de baños domésticos
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Alenda

Aluminium

Amberes

Ampurias

Amur

Ancona

Anjou

Aspen

Baudo

Beires

Bellezza

Belmont

Bera

Borgoña

Calabria

Cantabria

Carbono

Cartagho

Coco

Colore

Copper

Corten

Deco

Dessau

Dolphin

Doral

Gael

Galena

Gandaki

Garden

Gibson

Gosol

Gravel

Hammam

Hampton

Iron

Island

Kalahari

Kensington

Lazio

Linnox

Livorno

Magma

Massa

Metal Stone

Mirella

Molina

Mythos

Namibia

Napa

Narfu

Nice

Ocean

Ombrone

Orlando

Orleans

Oxus

Palladio

Palma

Portland High Tech

Rhodium

Sabika

Sajonia

Samaná

Samaniego

Samsara

Shilka

Silver

Sorpe

Steel

Sundari

Tanami

Tarim

Thar

Valentia

Valois

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

A

Acabado Mate / Finitura Naturale / Matte Anfertigung / Matt Finish / Finition Mat

Alicia

Ampurias

Amur

Ancona

Andina

Anjou

Baudo

Bera

Borgoña

Calabria

Cantabria

Capitonne

Carbono

Cartagho

Coco

Colore

Corten

Cristina

Daria

Dolphin

Doral

Gandaki

Garden

Gosol

Hammam

Idaho

Island

Lazio

Linen

Magma

Molina

Napa

Nice

Nimes

Ocean

Ombrone

Orlando

Orleans

Palma

Portland

Portland High Tech

Sabas

Sabika

Sajonia

Samsara

Satén

Shilka

Sorbonne

Sorpe

Sun

Sundari

Tarim

Valentia

Valois

Vintage

B

T
V

N

M

O

P

G

H
I

L S

D

C

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

A

B

O

P

R
S

T

V

D

G

H

I

K

C

Antihielo / Antigelo / Frostsicher / Frost Proof / Ingélif

N

M

L

361360
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COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

Ampurias Cantabria CartaghoA C

Antideslizante urbano / Antisdrucciolo per uso esterno / städtische Trittsicherheit / Urban antislip / Antidérrapant
urbain 

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

Ampurias

Calabria

Cantabria

Cartagho

Gosol

SorpeC S

A

C

B

A

G

Antideslizante Piscinas / Antisdrucciolo per piscine / Rustschfest Schwimmbäder / 
Non-slip Flooring for Swimming Pools / Antidérapant pour piscines

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

Amberes

Ampurias

Anjou

Aspen

Baudo

Borgoña

Calabria

Colore

Dolphin

Gibson

Hammam

Hampton

Iron

Kalahari

Kensington

Lazio

Mirella

Namibia

Narfu

Orleans

Sajonia

Samaniego

Samsara

Sorpe

Tanami

Thar

Valois

T

V

L

K

D
G
H

I

Alto Tránsito / Alto Transito / Hoher Verkehr / Heavy Traffic / Grand Trafic

M
N

O
S

Aluminium

Amur

Ancona

Bellezza

Bera

Cantabria

Carbono

Corten

Dessau

Galena

Gandaki

Gosol

Gravel

Idaho

Iron

Linnox

Livorno

Magma

Metal Stone

Molina

Mythos

Napa

Nimes

Ombrone

Oxus

Palladio

Portland

Portland High Tech

Sabika

Samsara

Shilka

Sorbonne

Sorpe

Sundari

Tarim

Valentia

Zalon

Comercios / Negozi / Geschäfte / Stores / Commerces

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION
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B
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Alenda

Alicia

Aluminium

Amberes

Ampurias

Amur

Ancona

Anjou

Apuan

Arun

Aspen

Basila

Baudo

Beires

Bellezza

Belmont

Bera

Borgoña

Brise

Calabria

Cantabria

Capitonne

Cartagho

Coco

Colore

Collage

Corten

Cristina

Daria

Dessau

Dolphin

Doral

Fiber

Galena

Gandaki

Ganges

Garden

Gibson

Gosol

Gravel

Hammam

Hampton

Idaho

Iron

Island

Kalahari

Kensington

Laon

Lazio

Linen

Livorno

Magma

Massa

Mirella

Molina

Mythos

Namibia

Napa

Naupa

Narfu

Nice

Ocean

Ombrone

Orlando

Orleans

Oxus

Palma

Point

Portland

Portland High Tech

Sabas

Sabika

Sajonia

Samana

Samaniego

Samsara

Satén

Shilka

Sorbonne

Sorpe

Sun

Sundari

Tanami

Tarim

Thar

Valentia

Valois

Virginia

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

A

B

C

D

L

K

I

M
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P

T

V

G
F

H

I

Higiénico / Igienico / Pflegeleicht / Hygienic / Hygienique

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

Amberes

Ampurias

Anjou

Aspen

Baudo

Borgoña

Calabria

Coco

Dolphin

Doral

Garden

Gibson

Hammam

Hampton

Island

Kalahari

Kensington

Lazio

Mirella

Namibia

Narfu

Nice

Ocean

Orlando

Orleans

Sajonia

Samaniego

Sunion

Tanami

Thar

Valois

B

A D

C

G

H

I
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M
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O
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T

Todo masa / Tutto impasto / Durchgefärbt / Full body / Plein masse
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Ensayo DIN 51130 / Norma DIN 51130 / Testverfahren Din 51130 / Test DIN 51130 / Essais Din 51130

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

A

I

Anjou

Aspen

Baudó

Borgoña

Coco

Colore

Corten

Dolphin

Doral

Garden

Gravel

Island

Nice

Ocean

Orlando

Orleans

Sajonia

Valentia 

Valois

D

G
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Ensayo DIN 51130 / Norma DIN 51130 / Testverfahren Din 51130 / Test DIN 51130 / Essais Din 51130

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

A Anjou

Baudo

Borgoña

Calabria

Coco

Colore

Copper

Corten

Dolphin

Doral

Garden

Gosol

Island

Nice

Ocean

Orlando

Orleans

Portland High Tech

Rhodium

Sajonia

Silver

Sorpe

Steel

Valois

B

C
D
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O
N

P

I R

S
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Ensayo DIN 51130 / Norma DIN 51130 / Testverfahren Din 51130 / Test DIN 51130 / Essais Din 51130

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

A Ampurias 

Cantabria

Cartagho

Coco

Dolphin

Doral 

Garden

Island 

Nice

Ocean

Orlando

Palma
C D I

N

G O

P

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

Aluminium

Ancona

Bera

Carbono

Cartagho

Colore

Copper

Corten

Galena

Linnox

Metal Stone

Napa

Palladio

Portland High Tech

Rhodium

Sabika

Silver

Steel

Sundari

Valentia

A M
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Color en masa / Colorato in massa / Glasiert / Coloure d Biscuit / Teinté dans la masse
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Amur

Ancona

Anjou

Aspen

Baudo

Bera

Borgoña

Calabria

Carbono

Coco

Colore

Copper

Corten

Dolphin

Doral

Galena

Garden

Gosol

Gravel

Iron

Island

Magma

Metal Stone

Molina

Mythos

Napa

Nice

NImes

Ocean

Ombrone

Orlando

Orleans

Palma

Rhodium

Sabika

Sajonia

Satén

Silver

Sorpe

Steel

Sundari

Tarim

Valentia

Valois

Resistencia al Deslizamiento / Resistenza allo Sdrucciolamento / Grad der Griffigkeit / Non-slip value / Résistance au
Glissement 

Resistencia al Deslizamiento / Resistenza allo Sdrucciolamento / Grad der Griffigkeit / Non-slip value / Résistance au
Glissement 

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

A GAmpurias

Cantabria

Gravel

Hammam

Hudson

Iron

Portland High Tech

SorpeHC I S

P

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

A Ampurias

Cartagho

Coco

Colore

Dolphin

Doral 

Gosol

Island 

Ocean

Sorpe

DC I
O

SG

Resistencia al Deslizamiento / Resistenza allo Sdrucciolamento / Grad der Griffigkeit / Non-slip value / Résistance
au Glissement

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

A

B

C

D

G

I

M

O

N

R

S

T

VP

350-368 Técinico Italia 2010 selvi:Ultimas paginas  20/01/10  11:58  Página 365



Alenda

Alicia

Aluminium

Amur

Ancona

Andina

Anjou

Arun

Aspen

Basila

Baudo

Beires

Bellezza

Belmont

Bera

Borgoña

Brise

Calabria

Cantabria

Carbono

Collage

Colore

Copper

Corten

Cristina

Dessau

Fiber

Galena

Gandaki

Gibson

Gosol

Gravel

Hammam

Hampton

Idaho

Iron

Kalahari

Kensington

Laon

Lazio

Linen

Linnox

Livorno

Magma

Massa

Metal Stone

Mirella

Molina

Mythos

Namibia

Napa

Narfu

Nimes

Ombrone

Orleans

Oxus

Palladio

Palma

Point

Portland High Tech

Portland

Rhodium

Sabika

Sajonia

Samaná

Samaniego

Samsara

Satén

Shilka

Silver

Sorbonne

Sorpe

Steel

Sundari

Tanami

Tarim

Thar

Valentia

Valois

Virginia

Interior / Interiore / Innen / Interior / Intérieur

COLECCIÓN
COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN
COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN
COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN
COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

A

B

D
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S
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K

L
C

Exterior / Esteriore / Außen / Exterior / Extérieur

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

A HAmpurias

Calabria

Cantabria

Cartagho

Colore

Corten

Gosol

Gravel

Hammam

Iron

Portland High Tech

Sorpe

Valentia
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Evitar el contacto con disoluciones ácidas / Evitare il contatto con soluzioni acide / Kontakt mit säurehaltige
lösungsmittel verhindern / Avoid any contact with acid solutions / Éviter le contact avec des solutions acides

COLECCIÓN
COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN
COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN
COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

C ICarbono
Chebbi
Copper

Iron
Livorno
Metal Stone

Palladio
Silver
Steel

P
L S
M

COLECCIÓN
COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN
COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN
COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

B Carbono

Colore

Corten

Gravel

Iron

Mythos

Portland High TechI

COLECCIÓN
COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN
COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN
COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN
COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

C MCorten Mythos Portland High TechP

C G M

P
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TAU CERAMICA. TAULELL, S.A. · E-mail: tau@tauceramica.com.  http://www.tauceramica.com
Ctra. Alcora Qdra. La Torta, 2. 12006 Castellón. España. · P.O. BOX. 194  12080 Castellón

Tel.: + 34 964  25 01 05 · Fax Export.: + 34 964  25 60 80 · Fax Nacional: 964  25 45 44 · Fax Admon.: 964  25 27 71
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TAU CERAMICA, si riserva il diritto di annullare o modificare il disegno di qualsiasi modello che appare in questo catalogo .

TAU CERAMICA reserves the right to modify or alter the design in any or all of the models here enclosed.

DIMENSIONI. Tutte le dimensioni che appaiono in questo catalogo sono NOMINALI.  Per le dimensioni reali di fabbricazione , è necessario mettersi in contatto con il nostro dipartimento tecnico .  

DIMENSIONS. All dimensions given in this catalogue are NOMINAL.  Please contact our technical department,  should you need to kno w the real manufactured dimensions.

TAU Cerámica garantisce che i propri prodotti rispettano le specifiche tecniche stabilite dalla norma internazionale di piastre lle ceramiche ISO 13.006 / EN 14411.

TAU Cerámica guarantees that its products comply with the technical specifications established by the ISO 13.006 / EN 14411 int ernational standard for ceramic tiles.

PROPRIETÀ INTELLETTUALE E INDUSTRIALE

1. La struttura, il design e la forma di presentazione degli elementi disponibili nel presente catalogo (diagr ammi, immagini, fotografie, campioni e materiali che vi appaiono , tecnologie industriali, logotipi,

combinazioni di colori e qualsiasi elemento suscettibile di protezione) sono protetti dal diritto di proprietà intellettuale e industriale titolarità di TAU CERÁMICA.

Sono vietate riproduzione, trasformazione, distribuzione, comunicazione pubblica, messa a disposizione del pubblico e , in generale qualsiasi altra forma di utilizzo, totale o parziale, degli elementi indicati

nel paragrafo precedente. Questi atti di utilizzo potranno essere realizzati solo in virtù di autorizzazione espressa di TAU CERÁMICA e che, in ogni caso, dovranno fare riferimento esplicito alla titolarità

dei suddetti diritti di proprietà intellettuale di TAU CERÁMICA.

Sará autorizzato solo riprodurre (stampare e scaricare) per uso privato dei contenuti disposti in questo documento . Per la loro pubblicazione é necessario il consenso espresso di TAU CERÁMICA.

2. Non è permesso l’utilizzo dei segni distintivi,  (marchi, nomi commerciali) senza l’autorizzazione espressa dei legittimi tit olari.  

INTELLECTUAL AND INDUSTRIAL PROPERTY

1. The structure, design and way of presentation of the items available in this catalogue (gr aphs, images, photographs, samples and materials that appear on them,  industrial technology, logotypes, com-

binations of colours and any other items susceptible to protection) are protected under intellectual and industrial property ri ghts held by TAU CERÁMICA.

Reproduction, transformation, distribution, public communication, placing at the disposal of the public and in gener al any other form of partial or total exploitation of the items referred to in the previous

section is prohibited. Said acts of exploitation may only be carried out by means of specific authorization by TAU CERÁMICA and, in all cases, must make specific reference to the ownership of the afore-

mentioned intellectual property rights held by TAU CERÁMICA. Reproduction (printing or downloading) is only authorized for priv ate use of the contents provided in this document.  Publication thereof

requires prior, specific consent by TAU CERÁMICA.

2. The use of the distinctive signs (br ands, trade names) is not allowed, unless through prior, specific authorization by the l egitimate holders thereof.

TAU ITALIA SRL · E-mail: info@tau-italia.it.  http://www.tau-italia.it

Via Pedemontana, 9/11 . 41049 Sassuolo (Mo)

Tel.: 0536 810616 . Fax: 0536 804146 
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